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See the notice on TED website 112025-2021 - Licitación
Alemania-Offenbach am Main: Servicios de seguros
OJ S 45/2021 05/03/2021
Anuncio de licitación
Servicios

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Stadt Offenbach am Main
Número de identificación fiscal: 06413000
Dirección postal: Berliner Str. 100
Localidad: Offenbach am Main
Código NUTS: DE713 Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt
Código postal: 63065
País: Alemania
Persona de contacto: Rechtsamt, Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@offenbach.de
Teléfono: +49 6980652976
Fax: +49 6980652549

:Direcciones de internet
Dirección principal: www.offenbach.de
Dirección del perfil de comprador: https://www.had.de

Comunicación
Acceso libre, directo, completo y gratuito a los pliegos de la contratación, en: https://www.had.
de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-
177ceade9b3-432354fabc7409fc
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse por vía electrónica a: www.had.de

Tipo de poder adjudicador
Autoridad regional o local

Principal actividad
Servicios públicos generales

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
Berufsunfähigkeitsversicherung
Número de referencia: 2021-13 D

Código CPV principal
66510000 Servicios de seguros

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/112025-2021
mailto:vergabestelle@offenbach.de?subject=TED
http://www.offenbach.de
https://www.had.de
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-177ceade9b3-432354fabc7409fc
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-177ceade9b3-432354fabc7409fc
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-177ceade9b3-432354fabc7409fc
http://www.had.de
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Tipo de contrato
Servicios

Breve descripción
Berufsunfähigkeitsversicherung.

Valor total estimado

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Lugar de ejecución
Código NUTS: DE713 Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Stadt Offenbach am Main Berliner Str. 100 
63065 Offenbach am Main

Descripción del contrato
Im Rahmen der Fürsorge und vor dem Hintergrund der besonderen Aufgaben und Gefahren, 
die die Aufrechterhaltung der öffentlichen Sicherheit mit sich bringt, möchte die Stadt 
Offenbach eine eventuelle Versorgungslücke schließen und für einige Bedienstete eine 
Berufsunfähigkeitsversicherung abschließen. Summe Aktuell 62 Personen, Perspektivisch 72 
Personen.

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Criterio de calidad - Nombre: Nachhaltigkeitskriterien / Ponderación: 5,00
Precio - Ponderación: 95,00

Valor estimado

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Comienzo: 01/07/2021
Este contrato podrá ser renovado: sí
Descripción de las renovaciones: 
Dieser Kollektivvertrag wird auf unbegrenzte Zeit geschlossen. Beide Parteien können diesen 
Vertrag jährlich mit einer Frist von 3 Monaten zum Jahresende, erstmals zum 30.6.2023, 
ordentlich in Textform nach Maßgabe des beigefügten Vertragsentwurfes kündigen.

Información sobre la limitación del número de candidatos a los que se invitará
Número mínimo previsto: 3

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico
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III.1. Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: 
Eignungsleihe
1. Ein Bewerber kann im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle sowie die 
technische und berufliche Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer Unternehmen in 
Anspruch nehmen, wenn er nachweist, dass ihm die für den Auftrag erforderlichen Mittel 
tatsächlich zur Verfügung stehen werden, indem er beispielsweise eine entsprechende 
Verpflichtungserklärung dieser Unternehmen vorlegt. Diese Möglichkeit besteht unabhängig 
von der Rechtsnatur der zwischen dem Bewerber und den anderen Unternehmen 
bestehenden Verbindungen. Ein Bewerber kann jedoch im Hinblick auf Nachweise für die 
erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- und Befähigungsnachweise nach 
§ 46 Absatz 3 Nummer 6 VgV oder die einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten 
anderer Unternehmen nur dann in Anspruch nehmen, wenn diese die Leistung erbringen, für 
die diese Kapazitäten benötigt werden.
2. Der Auftraggeber überprüft im Rahmen der Eignungsprüfung, ob die Unternehmen, deren 
Kapazitäten der Bewerber für die Erfüllung bestimmter Eignungskriterien in Anspruch nehmen 
will, die entsprechenden Eignungskriterien erfüllen und ob Ausschlussgründe vorliegen. Legt 
der Bewerber eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung nach § 50 VgV vor, so muss diese 
auch die Angaben enthalten, die für die Überprüfung nach Satz 1 erforderlich sind. Der 
Auftraggeber schreibt vor, dass der Bewerber ein Unternehmen, das das entsprechende 
Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem zwingende Ausschlussgründe nach § 123 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen vorliegen, ersetzen muss. Er schreibt vor, dass 
der Bewerber auch ein Unternehmen, bei dem fakultative Ausschlussgründe nach § 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen vorliegen, ersetzen muss. Der Auftraggeber 
kann dem Bewerber dafür eine Frist setzen.
3. Nimmt ein Bewerber die Kapazitäten eines anderen Unternehmens im Hinblick auf die 
erforderliche wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit in Anspruch, so schreibt der 
Auftraggeber eine gemeinsame Haftung des Bewerbers oder Bieters und des anderen 
Unternehmens für die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe vor.
4. Die Absätze 1 bis 3 gelten auch für Bewerber- oder Bietergemeinschaften.

Situación económica y financiera
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
Mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen sind:
— Eigenklärung zum Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre,
— Der Gesamtumsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre,
— Der Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, soweit er Dienstleistungen und andere Leistungen im ausgeschriebenen 
Geschäftsbereich also solche betrifft, die mit der in diesem Verfahren zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind.

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
Mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen sind:
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1. Eigenerklärung zu Angaben zur Ausführung von Leistungen in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren
Folgende Angaben werden als Mindestanforderungen gefordert:
Die Ausführung von Leistungen in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der 
in diesem Verfahren zu vergebenden Leistung vergleichbar sind.
2. Eigenerklärung zu Beschreibung der Maßnahmen zur Qualitätssicherung des 
Unternehmens.

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento de licitación con negociación

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

Información sobre la reducción del número de soluciones u ofertas durante la 
negociación o el diálogo
Aplicación del procedimiento en fases sucesivas con el fin de reducir gradualmente el número 
de soluciones que se examinarán o de ofertas que se negociarán

Información sobre la negociación
El poder adjudicador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las 
ofertas iniciales sin negociación

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: sí

Información administrativa

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 02/04/2021 10:00Hora local: 

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Alemán

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
La oferta debe ser válida hasta: 01/07/2021

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información adicional
Die Frist zur Beantwortung von Teilnehmerfragen wird festgelegt auf den 29.3.2021
Es handelt sich um ein 2 stufiges Vergabeverfahren. Zunächst läuft nur der 
Teilnahmewettbwerb. Die Angebptsabgabe erfolgt erst mit Stufe 2.
Teilnahmeanträge dürfen nur elektronisch über dien Workflow der Vergabeplatform 
eingereicht werden (nicht per E-Mail oder Fax!).
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VI.4. Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Vergabekammer des Landes Hessen / Regierungspräsidium Darmstadt
Dirección postal: Wilhelminenstraße 1-3
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64283
País: Alemania
Correo electrónico: Vergabekammer@rpda.hessen.de
Teléfono: +49 6151126603
Fax: +49 6151125816
Dirección de internet: https://rp-darmstadt.hessen.de/planung/%C3%B6ffentliches-
auftragswesen

Órgano competente para los procedimientos de mediación
Nombre oficial: Vergabekammer des Landes Hessen / Regierungspräsidium Darmstadt
Dirección postal: Wilhelminenstraße 1-3
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64283
País: Alemania
Correo electrónico: Vergabekammer@rpda.hessen.de
Teléfono: +49 6151126603
Fax: +49 6151125816
Dirección de internet: https://rp-darmstadt.hessen.de/planung/%C3%B6ffentliches-
auftragswesen

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: 
Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter 
wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 
15 Kalendertagen nach Eingang vor der Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist 
ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Vergabekammer des Landes Hessen / Regierungspräsidium Darmstadt
Dirección postal: Wilhelminenstraße 1-3
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64283
País: Alemania
Correo electrónico: Vergabekammer@rpda.hessen.de
Teléfono: +49 6151126603
Fax: +49 6151125816
Dirección de internet: https://rp-darmstadt.hessen.de/planung/%C3%B6ffentliches-
auftragswesen

Fecha de envío del presente anuncio
02/03/2021
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